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Hirdetések milliméter dijszabás szerint. 

keleti bölcsek A nap 
aranyat, tömjént és myrhát vittek a 

Kisdednek ajándékba. Mi, szintén nap- 

keleti bölcsek, megértést, együttmun- 

kálkodást, hüséget raktunk Gyergyó 

virányairól Nagyrománia lábai elé. 

Jézus, az ajándék-arany, tömjén 

és myrha he elyett, megnövekedvén test- 

ben és lélekben, a legdrágább kincset, 

gyarnyelvü 

hogy 

a soha nem szünő szeretetet adta örö- 

kül nemcsak a királyoknak, de az 

egész emberiségnek. 

Mit adott nekünk a testben meg- 

növekedett Románia? Mit adott ne- 

künk és mit fog adni nekünk, ma- 

honpolgároknak uj ha- 

zánk, a megnövekedett Románia ? 

Nem akarjuk az ünnepi hangula- 

tot rontani Románia ez ideig nekünk 

dobott ajándékainak: a szenvedéseknek 

felsorolásával. Eddig csak azt tanul- 

tuk meg, hogy ugyis mindhiába. De 

bizalmunk olyan, mint a fogyó hold: 

ujra és ujra megtelik és véghetetlen. 

Nem akarjuk felsorakoztatni azért, 

ne foghassák ránk az elégedet- 

lenség, a nyughatatlan vérüség átkát 

és büneit, pedig nincs és nem juthat 

elegendő idő és alkalom, hogy azok 

hangoztatása ne lenne számunkra szük- 

séges kötelesség. 

Nem illik ez most a napkeleti böl- 

csekhez – igy gondoljuk és fájás- 

csillapitót, szordinót rakva szivünkre 

ées ajkunkra, ki tudja hányadszor, 

utrakelünk. 

Elindulunk, mert eddig valahány- 

szor nekivágtunk a végeérhetetlen tik- 

kasztó utnak, idegen jászol elé veze- 

tett a fényesen ragyogó csillag. Idegen 

istálló elé, melynek erőszaklakói visz- 

szautasitották, arcunkba dobták szive- 

sen hozott drága ajándékainkat, mert 

abban az istállóban nem a hit és sze- 

retet, de a hitetlenség és gyülölet szel- 

leme lakozott. 

Tévedtünk. Nem az igazhoz ve- 

zető uton vezérelt a fényesen ragyogó 

csillag, de a bölcsek ajándéka meg- 

maradt, mint el nem fogyó vagyon s 

Háromkirályok napján ismét össze- 

szedve és megrakodva megértéssel, 

együttélni akarással és hüséggel, ujra 

elindulunk mi, napkeleti bölcsek Gyer- 

gyó földjéről, hogy odahelyezzük igaz 

ajándékainkat Nagyrománia megsze- 

mélyesitője: I. Ferdinand királyunk 
fájdalmas szivének bölcsője elé. 

„Siessünk, ne késsünk, 

Hogy még ezen éjjel ottan lehessünk." 

Énekeljük utunkban tisztán zengő 
ségének, Remetének, mely közel 7000 lelket 

magyarnyelvünkön és bizonyosak va- 
gyunk benne, hogy a földi Király szi- 

vesen fogadja tőlünk ezt a szegényes 

ajándokot. Bizonyosak vagyunk benne, 

hogy bizalmát, fájdalmas szivének 
szeretetét, megnagyobbodott országá- 

nak megtartó békeségét, elkobzott jo- 

gainkat adja cserébe. Mert tudja azt, 

- 

Méziratokat nem adumk vissza. 

Károly herceg 
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hogy a mi szegényes ajándékunkkal 

meghatványozódik országa kincse, 

ereje s koronájának ékessége tündök- 

(őbb lészen a felkelő nap ragyogásánál. 

Háromkirályok napján a fényes 
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csillaggal ismét utrakelve, zengő ma- 

gyar anyanyelvünkön énekeljük:, 

„Siessünk, ne késsünk, é 

Hogy még ezen éjjel ottan lehessünk 

Károly királyi heroeg trónörőkös lemondáká- 
Királyi trónbeszéd. - Rz alkotmányozó nemzetgvülés. 

December 22-én érkezett Károly királyi 

hereeg Milanóból kelt lemiondó levele, melyre 

Őfelsége a Peles-kastélyba nsszehivta az ország 

vezérelt tanácskozás végett, ahol a lemondás 

ellogadása után Mihály herceeg kiskoru trón- 

örökös mellé egy régensség létesítését is el- 

határozták. 

„Hépvisolő és Szenátor Urak ! Őtensége Károly herceg Milanobó
l a következő sajátkezüleg irt 

és aláiri deklarációt küldte kezzánk : 

Január 4-én délután 3 órakor Orleanu el- 

nök, az összes képviselők és szenátorok jelen- 

létében, a Peles-kastélyban hozott határozat 

ratifikálására összehivott alkotmányozó nemzet- 

gyülést megnyitotta. Azután Bratianu Jonel 

miniszterelnök felolvasta-a trónbeszédet. 

A tirénbeszéd. 

Ezennel kijelentem, hogy vigszavonhatatlanul lemondok összes j
ogaimról, cimelmről és kiváll- 

ságaimról, amelyeket az alkotmány és a királyi ház statutumai alapján a mai uapig, mint Homáma 

irónörököse és mint az uralkodó család tagja élveztem. Egyuttal lemondok mindazom jogaimról is 

amelyek engem az ország törvényei értelmében fiam és annak vagy
ona fölött megilletnek. Kijelentem, 

hogy soha semmiféle követelést nem jogok támasztani ezekre a jogokra, amelyekről önszántomból és 

saját inicltivámból mondottam le és kölelezem magam a közjó érd
ekében, hogy tiz éviz nem térek vissza 

az országba és ezen időpont 

ű Eilano, 1925. december 28. 

gEgápviselő es Szenéter 

lejárta után sem az uralkodó engedélye nélkül. 
KÁROLY. 

Trakd Mely fájdalommal kenstatálom, hogy Károly herceg, királyi fen.
 

ség immár harmadszor azóta, hogy jérűkorba lépett, nem aharj
a vállalni azon nagy feladatok teljesi- 

tését, amelyeket mint trónörökösnek viselnie kell és visszavonhata
tlan és ismételt elhatározással kéri, 

mentessék fel ettől a tehortől. 

érdekeinek gondjaitol vezettelve és 

Magunkat, hogy előterjesszük Károly herceg lemondásána
k 

a lemondást, — amint Mi is elfogadtuk és állapitsuk m
eg, 

lemond Románia trónörökösödéséről. 

Ezen olhatározással szemben és az ország jövője, valamint a korona 

azoknak rendíthetetlen szemelőttartásával kénytelenitve érezzük 

tényét s hogy kérjük Önöket, fogadják el 

hogy Hároly herceg, királyi fenség, végleg 

Képviselő és Szenátor Urak ! E lemondás elfogadásának természe
tes következményekép kérjük 

még, ismerjék el, hogy Románia trónjának örökösödése jog szerint Mihai herce
g, 

uralkodó dinasztia egyenes törvényes férfiági leszármazottjára 
száll át. 

Az egyszakaszos törvényjavaslat. 

A trónbeszéd elhangzása után a minisz- 

terelnök felolvasta az egyszakaszos törvény- 

javaslatot, amely a következőkép hangzik : 

„Az alkotmányozó nemzetgyülés elfogadja 

Őfensége lemondását a trónörő- 
kösödésről és az összes jogokról, cimekről és 

kiváltságokról, amelyek eddig, minut trónörököst 

és mint az uralkodó család tagját megillették. 

Az alkotmány 77. szakasza értelmében a nem- 

zeti képviselet megállapitja, hogy Románia trón-. 

jának utódlása igy jog szerint Mihai hercegre, 

az uralkodó család egyenes és törvényes és sor- 

rendben első férfileszármazottjára száll." 

A miniszterelnök kéri, hogy a törvény- 

javaslatot vita nélkül szavazzák meg. 

Szünet után aztán megkezdődött a tör- 

vényjavaslat vitája, melyen Jorga, Károly her- 

ceg kiváló tulajdonságait méltatva, a kormányt 

vádolja, hogy a trénörökösnek nem tudta meg- 

akadályozni ezt a lépését. Osztozik a korona 

fájdalmában és támogatja a királyt, de semmi- 

esetre sem támogathatja a Bratianu kormány 

királyi fenségre, az 
FERDINÁND. 

1 rossz cselekedeteit. 

Azután Michalache, a parasztpárt nevében 

kijelenti, hogy tudomásul veszi Mihály herceg 

irónörökössé proklamálását, de konstatálja, hogy 

a kormány a követett eljárással esetleg az or- 

szágot zavaroknak teszi ki s ezért elháritja ma- 

gáról a felelősséget. 

Dr. Hans Ottó és Avarescu megszavaz- 

zák a javaslatot. Majd a Bratianu válasza után, 

aki nem várta ez alkalommal, hogy ellenveté- 

sek zavarják a nagy elhatározást, a kamara 234 

szavazattal a törvényjavaslatot elfogadta. 

Maniu szóvá teszi a régensség gyors te- 

ritékre hozatalát, tekintve, hogy a király a leg- 

jobb egészségnek örvend. Ö ugy látja, félté- 

kenyek a királyi tekintélyre is. Nem veszen 

részt sem ő, sem pártja a szavazásokon. 

Ilyen értelemben beszélt még dr. Lupu. 

Aztán a régensséget is megszavazták. 

A Rador távirati iroda minden Károly 

trónörökös lemondásával kapcsolatos politikai, 

vagy katonai természetü motivumokkal alátá- 

masztott hiradást megcáfolt. 

Remete–görgényi utvonal. 

A gyergyói járás egyik legnagyobb köz- 

számlál, évtizedes kivánsága annak az utvonal- 

nak kiépitése, mely Remetét közvetlen kötné 

össze Kereszthegyen keresztül a festői Görgény 

völgyével. Igy kapcsolódna be félreeső fekvé- 

sénél fogva egy fő utvonalba, mely Szászrégen 

és vidékét tenné sokkal megközelithetőbbé, 

egyuttal nemcsak Remete, de Gyergyó számára is. 

Érthető, ha az épitendő utvonalnak jelen- 

tőségét a remeteiek kellőkép tudták és tudják 

értékelni, mert hiszen ennek nyomán várható 

forgalom ujabb és ujabb kereseti lehetőségeket 

nyujtana a nagyszámu lakosságnak, mert hi- 

szen minden perc jobban mutatja, hogy a 
nap- 

nap után fogyófélben levő erdőállomány kiter- 

melésével egyre csökkenőben az élhetőség. 

Amint értesülünk, ujabban a kérdéssel 

behatóbban foglalkozott a vármegye jelenlegi 

prefektusa, Handrea vezérkari őrnagy, a
ki mint 
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nagytudásu katona, a létesítendő utvonalnak 
gazdasági és kereskedelmi, de stratégiai jelen- 

tőségét is felismerte és tudja mérlegelni. (Tud- 
juk jól, hogy mily óriási előnyöket nyujthatott 
velna 1916 ban az osztrák magyar német had- 
sereg számára ennek az utvonalnak meglétele.) 

Az elmult hetekben Handrea prefektus ur 
remetei tartózkodása alatt fogadta a lakosság 
küldöttségét, melyet dr. Páll Gerő községi or- 
vos vezetett és a küldöttségnek az ut kiépité- 
sére támogatását igérte meg. 

Az utvonal létesitésével, természetesen, 

megoldást nyerne az évek óta vajudó remetei 
hid kérdése is, mert evvel kapcsolatosan, való- 
szinüleg, a Maros egyik más pontján s a for- 

galom követelményének megfelelően fognák azt 
felépiteni. Igy aztán nem ismétllődhetne meg 
az a sajnálatos állapot, hogy Remete nagykoz- 
ség lakossága, a Maros áradásai idején, napo- 
kig teljesen el legyen vágva és kikapcsolva a 
forgalomból. 

Páll Gerő dr., aki a kérdés felszinentar- 
tását kezébe vette, eredmény esetén, egész 
Gyergyó számára igen áldásos munkát végezne. 

Mi e kérdésben szivesen állunk támoga 
tására s máris örömmel látjuk, hogy erre kré. 
gen felhagyott utvonalra, mely csak mezei és 
erdei közlekedésre alkalmatos, sikerült az ille- 
tékes körök figyelmét felhivni. 

S. n. — 

Farsangi elmélkedés 1928-ban. 
Valamikor sok eszem-iszomos, lakodal- 

mas, vidámsággal teli időszakot jelentett a ma- 
gyarnak. Bőségtől, békeségtől csepegő multak 

havas januáriusi, februáriusi éjazakáját, szakács- 

ságukra büszke háziasszonyok tejfeles káposz- 
táját, piros pánkóját; borvirágos orru házas- 
emberek szabad dorbézolását; 

ány- és legényszivek összesodró boldogságát, 
kóbor regősök jóllakását, Erdélyszerte török- 

sipok sikolytását, udvarházak hótig tartó vigo- 
dalmát. 

Fényes bálokat az Aranysasok, Redutok 
és a Vörösbikákhoz cimzett pesti és vidéki fo- 
gadókban, hová csitiagelő szánkókon röpitették 
a hires gavallérok nemes nemzetes uraimék or- 
szágszép krinolinos kisasszonykáit. 

Liebe Minkás, delizsáncos idők! hetekig 
tartó muskotályboros boldog mámorban uszó 
magyar éjszakák ! füstölt oldalas-illattal teli si- 
kátorok! deli legényt csalogató verbénás ab- 
lakok! komalátó drága pillanatok ! 

Akkor nem vala csonka legények éhező 
sokadalma. Világot járt bénák és vakok jaja. 
Hoppon maradt leányzók könnytől ázott szeme, 
amint mostan vagyon. 

Hosszu sipok likán, facimbalmok hurján 
piros élettől szakadozott a sziv és a szük nad- 
rágra szoritott subickos lábbeli, hogy a feleserek 
és a vargák dusan élhessenek jövő esztendeig. 

Akkor nem vala tilos a szó s a csók s a 
sósperecet sem találták fel hamvazészerda utáni 
bőjtnapokra. Disznyóölős farsangi napokból 
megmaradt kolbászvéggel bőjtöltek akkor a ki- 
sebbségek, má' mint a bőjt alól felmentet 
gyermekek. 

kicsi 

szerelmetes le- 

Fehérfábál csinált pirosszalagos gardony- 
nyal döngették még a gyergyói templomok előtt 
a Rákóczi-indulót és a lakodalmi németest s 
az égig rakott pernafórumos szekerek végéről 
azt rikótozták komámasszonyék : 

Kicsi fazók uj mázas ! 

Balla Pisti uj házas 1. 

.Immá' eltőt. A nagy vigasságos ilág 
arany porát elfujták fejünk felől a borzalmas vi- 
harok: Balla Pisti gardony nélkül, vagy leg- 
alább is pernaforum nélkül házosodik. A mus- 
kotály-bor is igen megsavanyodott; nem áll jól 
nekünk a nagy farsangi dáridó. 

Csendes lakodalmak, farsangi bálok me- 
legében érjen a mi szomoru szivünk muskotá- 
lyos jobb napokra. Jö őnkre gondolva esitit- 
gassuk borra, cigányra vágyó heves indulata- 
inkat, hogy maradjon erőnkből és szükös picu- 
lánkból a nagy közös célra is. Minden örömünk 
közé töltsünk egy csepp gondolatot kisebbségi 
sorsunk fájdalmából és ne véljük, hogy ma- 
gától old meg mindent az eljövendő. 

Azért nem jelent ez gyászt, de örömet 
sem igen sokat,. Azért nem kell elhervadjon a 
muskátli az ablakokban és a leány az ablak 
móögőtt. Azért nem kell bedugni a sipok likát, 
elvágni a cimbalmok hurját. Azért nem kell 
temetni semmit, csak a halottakat. 

Tán nem lehet gy elfogyasztani meg- 
soványodott örömünket ? 

Hát csak mulassatok. Mindenki 
hogy minek és mire. . 

T. Imets Béta. 

tudja, 

Jdánus arccal 
—- Dr. Makkay Domokos.- 

Kezemben a tollal, hogy cikket irjak a 
Gyergyói Ujság cimmel ujonnan meginditott 
lapnak, egy pillanatra elgondolkoztam. Nem a 
ecikk tárgya fölött, mert hiszen irni való min- 
dig van és megmondanunk egymásnak nagyon 
sok mindent kell. Nem a tárgy gondolkoztatott 
meg — ismételem, hanem az villant kezemet 
megállitóan agy amba, Kinek irod te most eze- 
ket!? - Nemcsak ugy hirdettem, de 
tudtam, hogy Gyergyó homogén 
séges zóna érzelmileg is. 

A „Kinek" szó az olvns só közönséget ille- 
tően döbbent fel bennem, és mas a tény, hogy 
kezem a betüvetés fele lenda lt és irás lett az 
elgondolásból, arra bizonyiték, hogy én azt 
képzelem : 

ugy is 

terület és egy- 

ugyanannak a közönségnek irok én csü- 
törtökön a Gyergyói Ujságban, amelyikhez szó- 
lok vasárnap a Székely Szóban egyformán 
azért, mert szükséges dolgok közléséről, meg- 
mondásáról van szó; anélkül, hogy bárhol ki- 
fejezetten, quasi szerződtetett rugkatársi minő- 
ségben tenném azt. 

Teszem bármikor azért, mert közcélokat, 

Figyelem! 7 

Holel LaTRENT szálloda al 

a köz részére kitüűzött akarásokat óhajtok a 
megvalósulás fele terelni és teszem mindott és 
mindaddig, mig az iHlető sajtóorganum a kellő 
publicitás révén szolgálja a célt: Gyergyó osz- 
tatlan társadalmának állani rendelikezésére és 
szolgálatára minden irásunkkal. 

Igy, ilyen elgondolás mellett lepergetem 
a pillanatra bennem önvádként éledett Jánus 
arcuság döbbenetét és a fentemlitettem egysé- 
ges, ugyanazon közönséghez szólok. 

Régi követelmény, mert régibb szükség- 
let már, hogy kulturális igényeink részére a 
gazdasági alapokat megferemtsük és a kultur- 
egyesületeink munkáját valahogy az egyetemes 
viszonylatába állítsuk. Természetesen az egye- 
temes egyelőre a mi terrénumunk, Gyergyó 
földrajzi határaiban találja meg önmagát. 

Ahoz pedig, hogy egy ilyen relative egye- 
temes érdek összelleszkedése is megtörtén hes- 
sék, mint kezdet, egy még kisebb körzet meg- 
oldására, mint kiinduló pontra van szükségünk. 

Veszem a legközelebb álló közületet, 
Gyergyószentmiklós városát az ő kulturegyesü- 
leteivel. 

Itt az ideje, hogy a város összes kultur- 
egyesületei, miután vezetőségeik alapos együt- 
tes megvitatások rendén megállapitották, hogy 

Első osztálya étterem. 

melyiknek miért, hol, meddk van eg
 a maga 

létjogosulisága, miért, hel, mikor szolgálja a 
város, mint kisebbségi közület kulturális jvát 
és hasznát: 

válasszanak egy kebelükböl kiváló, a az ösz- 
szes egyesületek fölé helyezkedő három- öt tagu 
választmányt. 

E választmány feladata lesz az alandó 
kulturszükségletek, segélyezések, de az esetről- 
esetre felmerülők statisztikáját is elkésziteni; 
meghatározni, hogy melyik egyesület miért és 
hányszor apellálhat a közönség zsebére éven- 
kint és ellenjegyezni a rendezendő estély, meg- 
hivó, a kibocsájtandó gyüjtőiv, a megszerkesz- 
tett felhivás példányait, hogy kőzönségülk tudja 
és lássa azonnal: 

nem félrevezetésről van szó, nem egyéni 
érdek keres könnyü pénzt, hanem a közcél ki- 
vánja tőle az áldozatot. 

Ma, amikor az ember, föleg a kisebbségi 
sorsban élő amugy is intézményesen szegé- 
nyedő ember annyi irányból, annyi ujabb és 
ujabb cimen van kitéve jótékonyság és minden 
nemes hangzatosság örve alatt a megzsarolás- 
nak, nem hiszem, hogy egy szervezkedő lépés- 
sel ne egy hatalmas lendületet adnánk az ön- 
tudatosodásnak és az áldozatkészség öntudatos 
felfokozódásának ! 

Mikor aztán egy kisebb közület, egy vá- 
ros, egy község megcsinálta ezt, utánna fogják 
csinálni a többi városok és községek. - Az 
egyes városok közé elhelyezkedett községek 
hamar megteremthetik egy-egy járás, egy-egy 
vidék kulturszükséglet elosztó és egyeztető szer- 
vét és ezek a vidékek kulturáját sommázó szer- 
vek együttese a Romániai Magyar issábsár 
kulturális beszervezkedéséhez vezet. 

Az ut nyitva, az utirány jelölve, s s a szó 
mindenki részére hangzik, 

Ugyannyira mindenek részére, hogy én e 
cikkem ide elhelyezésével igazán azt látszom 
hinni, hogy a Gyergyói Ujságot nemcsak Gyer- 
gyó egész közönzége, de Erdélyszerte olvassák. 

Eltekintve attól, hogy én ezt a Gyergyói 
Ujságnak önzetlenül is kivánom, – munkám 
és gondolataim nem neki, mint netán frakciók 
és (Isten ments !) klikkek centrumának, hanem 
a minél szélesebb rétegű olvasó tábornak szol- 
gálatára rendelem. 

igy kényszerült ez al Ikalommal a meg- 
mondandém subjektiv kitérésekre, hogy lerántsa 
saját maga előtt fátylát egy feltételezhető Já- 
nus-arcuságának. 

Mit lehet é és mi kell követelni 

egy vidéki hetilaptól. 
—- A vidék átka. — 

Az elmélyedésnélküli mellenyzsebkritika, 
hozzá nem értés, uton időtöltésből elhullatott 
„slager gondotatok" hatása alatt sokan nincse- 
nek tisztában, hogy mit lehet és mit kell kö- 
vetelni egy vidéki hetilaptól. Hogy tulajdonkép 
miért kell egy helyes irányu vidéki lapot ál- 
dozatok árán is fentartani. 

Mikor Gyergyóban nem volt, vagy meg- 
szünt a hetilap, akkor egy pár hót után sirán- 
koztak és minduutalan bánutuknak adtak ki- 
fejezést, hogy milyen kár, olyanok vagyuuk, 
mint az ágrólszakadtak. Most látszik csak, hogy 
mégis szüksége van ekkora vidéknek, népegy- 
ségnek egy lapocskára 

Akkor hiányát érezték. Mikor pedig van, 
és kétségtelenül fontos szolgálatokat tett, tesz 
és tehet az eljövendőben, akkor feledik a mul- 
tat, az ágrólsza kadt érzés kinját, pásziprtalan 
bolyongását. 

Jöjjünk tisztába azzal, 

technika. Hogy 3-4 nap kell ahhoz, hogy meg- 
feszitett munka árán 4-6 oldalas lapot adhas- 
sunk olvasóink kezébe és sokszor akkor is ké- 

Estenkint cigányzene. s 

Elsőrendű 
hazikoszt. se i00 ei 

[aviabomomna 

ruxus autó. 

hogy t nálunk 
milyen nehézségbe ütközik e sósorban a nyomda- 
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sedelemmel. Mert a nyomdaváltalat nem birja 
a szedők légióját tartani. Mert nem állanak ro- 
taglés masinák rendelkezésre. Köszönjük meg, 
hogy a rádió századában igy is állunk Gyer- 

gyószentmiklóson. 

Jöjjünk tisztába azzal is, hogy egy helyi 
lap előfizetőinek száma alig haladja meg az 
1000-1200-at ugy, hogy a tul drága nyomda- 

árak miatt még a hirdetésekkel is alig lehet 

kihozni a puszta előállitási és expediálási költ- 
ségeket. Épp ezért nem állhat összeköttetésben 
a nagy távirati irodákkal, nem tarthat költsé- 
ges vidéki tudósítókat (csak költségteleneket), 

nagynevü munkatársakat, mert kevés az elő- 

fizetők száma és nem is gondolnak arra, hogy 
leginkább ezen mulik. 

Bele kell tehát törődni és a reális hely- 
zethez alkalmazkodva, meg kell érteni és el- 
fogadni, hogy a nagy napilapok mellett a vi- 
déki ujságnak nem lehet az a célja, hogy vi- 
lágpolitikai jövendőlésekbe bocsátkozva, azok- 
kal konkuráljon s az európai kontinens összes 
érdekfeszitő eseményeit (4 oldalon) bőven re- 
gistrálja. Még az sem lehet célja, hogy a bel- 
földi események benne mind helyet foglaljavak. 
Provinciális volta magával hozza, egye- 

nesen megszabja, hogy meg kell elégedjen a 
környékről telefonon, vagy élő tanuktól felvett 
hirek pontos és kövid leadásával. Hogy minden 
alkalommal ügyes-bajos dolgainkról megemlé- 
kezzék, pártunk publikálásra szoruló ügyeiről 
tájékoztasson, a visszaélések, és jogtalanságok 

ellen szavát emelje, esetleg a nagyobb és ér- 
dekesebb helyi eseményekből egy-egy bővebb 
riporttal szolgáljon. 

A helyi lapnak azonban még a vidéki 
hirek regisztrálásáért sem kell okvetlen létez- 
nie, hanem igen is azért, hogy adott nehéz ese- 
tekben ne kellessen nehezebb módon : 
kon vagy röpiratok utján tudomására hozni 
dolgokat a közönségnek, mely nélkül fejetetejére 
állitaná az egység, az erő kifele ható gondo- 
latát. 

Azért is kell élnie, mert sokszor olyan 
események adódnak, hogy azok elhelyezése, a 
megirás természeténél fogva, a nagy napilapok- 
nál lehetetlen, vagy csak olyan módon, hogy 
elvesztenék nyomatékosságuk megfelelő erejét, 
amit gyakorlati tapasztalataink bizonyitanak. 

Ezekért kell élnie, hogy legyen miadig 

egy kéznél kapható, tisztán érdekeinket szol- 

elő nem sorolható okokért. Azért, hogy a su- 
lyos kereszteket olykor-olykor alátámassza ez a 
könnyü sulyu, de páncálnál erősebb terhet biró 
gondolathordó papiros, mert bizony-bizony a 

hegyek közé ékelt elhagyatottságunkban össze- 
omlanánk a sulya alatt 

Csak gondolkozzunk rajta türelmesen s a 
nyugtalanságot, utcai „slager gondolatok"-at 
ecsusztassuk vissza nyugodtan mellényünk zse- 
bébe szunditani. 

Beszélni könnyü sötétben, irni annál ne- 
hezebb napvilágon. 

— Ujévi üdvözlet a Magyar Páriban. A régi 
magyar szokásokat ujból felelevenitve, ujév nap- 
ján dr. Paál Árpád üdvözlő beszédben köszön- 
tütte Ugron Istvánt, az Országos Magyar Párt 
elnökét és az elnökön keresztül a Magyar Pár- 
tot. Ez alkalomból a majdnem kétszázan meg- 
jelent párttagok hatalmas manifesztációt reu- 
deztek Ugron István pártelnök mellett annak 

kifejezéseképen, hogy Ugronnal szemben a leg- 
egységesebb és teljesebbs a bizalom. Az üdvöz- 
lésre Ugron István mély és nagyhatásu beszéd- 
del válaszolt, melyben a sok szomoruságon és 
csalódáson kivül megállapítja, hogy a pártélet- 
ben sikerült örvendetes eredményeket elérni s 
ma már valóság az, hogy az egész magyar tár- 
sadalom a Magyar Pártban össze van forrva 
osztály és felekezeti külömbség nélkül. 

plakáto- 

gáló sajtófórumunk. És még igen-igen sok más 

HIREK. 
– A „Gyerggói Ujsáy" meginditására 

vonatkozó tervezetek még 1925. nyarán meg- 
indultak ugy, hogy a lapinditási engedélyt 
az alispáni hivatal négy hónappal ezelőtt 
megadta. Minden magyarázgatás elkerülésé- 
ért irjuk, hogy a késedelem, a lapinditás kő- 
rül, csupán a megfelelő szerkesztőségi helyi- 
ség keresésén mulott. 

—– Eljegyzés. Csiby Iluskát, Csiby János 
nagykereskedő, ipartestületi. elnök leányát elje- 
gyezte Szini Ferenc szárhegyi birtokos. 

— Halálozás. Özv. Lukács Mártonné szül. 
Kiss Terézis, szorgalmas életének 87-ik életévé- 
ben, f. hó 3-án az Urban elhunyt. Földi részeit 
f. hó 5 én helyezték nyugalomra a gyergyó- 
alfalvi róm. kath. templom keritésében. Csen- 
des nyugodalmat, Treszka néni ! 

— A fatisztviselők idei mulatsága. Folyó hó 
16 án rendezik a gyergyól fatisztviselők ez idei 
báljukat, mely az elmult években is a szezon 
legsikerültebb és legfényesebb mulatságai közé 
tartozott. Mint a multban, az idén is nagy ál- 
dozatok árán olyan előkészületeket tett a ren- 
dezőség, mely már eleve a legjobb sikert biz- 
tositja. Á programm, a műsorszámokról itélve, 
igen nagy müűélvezet igéretét nyujtja: Konfe- 
rál dr Makkay Domokos ügyvéd és nagytehet- 
ségü iró, Kozma Géza csellóművészt Demeter 
Róbertné, a marosvásárhelyi zenekonzervato- 
rium volt müvésztanárnője kiséri, énekel Szabó 
Gyula bonvivant, tánc- és kuplészámokat ad 
Gálffly Annus subrett és Felhő Ervin táncos 
komikus szinművészek, akik a Csikszeredában 
időző Gáspár Jenő ismert szintársulatának a 
tagjai. A zártkörű mulatság a Laurentzy szálló 
nagytermében lesz megtartva. Belépő dij sze- 
mélyenkint 100 lei, családjegy 250 lei. A ren- 
dezőség kéri mindazokat, akik meghivót nem 
kaptak és erre igényt tartanak, ebbeli igényü- 
ket jelentsék be Grim Károly urnál Benafa. 

— Szilveszter.est Kricsánál. A holyi intel 
ligencia Szilveszter-estén tulnyomórészben Kri- 
csa éttermében várta be az ujesztendőt. Hosszu 
fehér asztalok mellett valóban családias vidám- 
ságban töltötték az éjszakát kártya, tombola és 
társasjátékokkal szórakozva. A hölgyek ó eszten- 
dői szépsége és vidámsága, az urak ujévbe vetett 
reménysége és kártyaszenvedélye gyorsan per- 
gette le az 1925. esztendő megvénült tizenket- 
tedik áráját. Mire a villany behunyta (a nagy 
fényességtől) elkápráztatott pilláját, az étterem 
közepén lévő asztalon két rézüstben fellobbant 
a krampampuli lidérces lángja, körülcsókolva 
Tiltseher Ede keverőkanállal felfegyverkezett 
inyenc alakját. Aztán jött a táne, szerelem és 
a köszöntés; jött az ismeretlen ujév és az igen- 
igen erőteljes krampampuli, no meg a Gyergyói 
Ujság első száma. 

— Az Iypartestület Szilveszlerén igen emel- 
kedett hangon bucsuztatta el az iparos társada 
lom az ó-esztendőt, hogy egy perc mulva gyö- 
nyörü énekszó mellett a titkos ujévet üdvözöl- 
hesse. A hosszu fehér asztal mellett sok szép 
köszöntő elhangzott Csiby János jelenlegi el- 
nök, László István és Gáspár Máté volt elnö- 
kök, Novák Béla, a vigalmi osztály elnőke, 
Gyergy Béla jegyző, Dobribán és Blénessy 
Józset ajkáról A reggeli 5 óra sem akart vé- 
get vetni a sok szép és hasznos tervezgetésnek 
melyeknek nap-nap utáni megvalósulása a teljes 
egységbe forrt gyergyészenimiklósi iparos tár- 
sadalom kulturérzékéről és nivójáról 
ságot. 

tesz tanu- 

– Gyergyóészentmiklósi iparos müűkedvelők 
f, hó 6-en este Gyergyóalfalul an a Szabó 
György Árvaháza javára pompás szinelőadást 
adtak, csak egy szépség hibája volt az egész 
dolognak, az, hogy a részvétlenség ráfizetést 
eredmé ény ezett. Melles Ferencz az agilis főren- 
dező valóban mindent elkövetett, hogy : az est 
sikerüljön. Helyszüke miatt jövő számuukban 
bővebben foglalkozunk a Hologgal 

Gheorghen Gyergyészenimiktós. Főtér, Cziffra- féle ház.- 
A'l 

— Rendőrbál városunkban. Folyó hó 3-án, 
a Laurentzy szálloda szinháztermében, a helyi 
rendőrlegénység fényesen sikerült bált rendezett. 
A zöld ágakkal diszitett nagyterem és mellék- 

helyiség szinültig telt minden rangu és réndü 
közönséggel, akik megjelenésükkel is dokumen- 
tálták azt a rokonszenvet és bizalmat, mellyel 
a helyi rendezőséggel sze aben viseltetnek. 

— sSzinészek városunkban. Gáspár Jenő 
szintársulata, amint ismeretes, Csikszeredában 
pár hétre tervezett szezonja után fogja itteni 
előadásait megkezdeni. Hallomásunk szerint, 

Gáspár igen jó erőkből összeállitott tásulattal 
és teljes felkészültséggel fogja az idényt meg- 
kezdeni. Műsorra tüzött darabjai az idény leg- 
frissebb ujdanságai. Az eddig kapott kedvező 

kritikák alpaján a legjobb várakozással nézünk 
a társulat müűködése elé. 

—– MHulatság a csendőrök javára. A gyer- 
gyóalfalui házasemberek január hó 9-én, az 

Ambrus-féle nagyteremben, az ottani csendőr- 
ség felsegélyezésére, táncmulatságot rendeznek. 

— Vasuti közlekedés Kolozsvárral. Az is- 
meretes árvizkatasztrófának, mely Torda, Ara- 
nyosgyéres és vidékén okozta a legnagyobb ká- 

rokat, áldozatául esett az aranyosgyéresi nagy 
vasuti hid is, minek következtében a forgalom 
Kolozsvár felé napokig szünetelt és a személy- 

forgalom még átszállással sem lebonyolitható. 

Utóbbi napokban sikerült a személyforgalmat 
helyreállitani. Egyelőre a viz által elsodort hid 
helyén gyalogjárót épitettek és mintegy 500 
méteres vonalon kell az utasoknak átgyalogol- 
niok. 

— üzenet alfalvi olvasóinknak. Tekintettel 
arra, hogy a posta mindennap rendesen közle- 
kedik, ezentul posta utján köldjük a Gyergyői 
Ujságot. 

— Betőrés Tekerőpatakon. A karácsonyi 
ünnepek éjszakáján ismeretlen tettesek az ab- 
lakon át betörtek Bálint József szegény ember 
lakására és 5000 leit elloptak. Bálinték a má- 
sik lakásban aludtak és igy nem ébredtek fel 
a betörés zajára. 

— Dr. Péterify Lőrincz tekerőpataki espe- 
res-plebános ,Háromkirályok napján" c. pom- 
pás irását, mely nem veszit aktuálitásából, lup- 
zárta miatt, jövő számunkban hozzuk, melyre 

már most felhivjuk olvasóink figyelmét. 

— Véres Szilveszter-est Csomafalván. Szil- 
veszter éjszakáján a csomafalvi legények a köz- 
ségház termeiben mulatságot rendeztek. Az 
egyik szoba ivónak volt berendezve, ahol Baróthi 

Károly Bartalis Imrét szóváltásból bántalmazta, 
ám a többi fiatal gyorsan szétválosztotta öket. 

Bartalis Imre ezután hazament, megmosdódott 

és egy kést vett magához. Majd 3-4 óra 
mulva viszament a mulatókhoz s Baróthi 

Károlyt ott találva két leány társaságában, 
szónélkül összeszurkálta. Baróthi sérülése élet- 
veszélyes. 

— Hodost, Diró község egyik tizesét, a 
hivatalos lap szerint, viszacsatolták régi anya- 
községéhez. 

— Az Erdélyi Irodalmi Társaság jogi sze- 
mélyiségét elismerték. Iorbély István dr., a 

társaság főtitkára, előkészitő megbeszélésre 

hivta össze a társaság aktivabb tagjait, hogy 
véleményüket a társaság jövő évi müködésére 
kikérje. A társaság] elnöksége 1926. évre nagy 

programmot készit elő. 

— Árvizkárok bejelentése. A kereskedelmi 
és iparkamarák elnökségei az ország területén 

felhivásokat bocsátottak ki, melyben figyelmez- 
tetik az iparosokat és kereskedőket, hogy az 
árviz által okozott károkat pontosan terjesszék 
az iparkamarákhoz, mert a károsultaknak se- 

gelyt és adóelengedést fognak kieszközölni. 

— HMagyarország katonai ellenőrzését a Ma- 
gyar Távirati Iroda jelentései szerint - épugy, 

mint Németországgal és Ausztriával szemben, 

megszüntetik. 

Termény- vas-, füszer 
és csemegeáru 

nagyban és kiesinyben. 
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A nyugdijasok ügyében a Népszövetség 

az utódállamokra kötelezővé tette, hogy a nyug- 

dijasok terhének megosztására vonatkozólag a 

magyar kormánnyal kezdjenek tárgyalásokat. 

- Nagy vihar a (Csendes Oceanon. Párisi 

jelentés szerint a Csendes Ocsánon Jap szigetét 

teljesen elöntötte a viz és a házakat mind el- 

rombolta. A vihar elcsendesedése után 7000 

embert találtak Jop szigetén meghalva. 

Aohram pasa, a leggazdagabb muzulmán 

arisztokrata, a kormány azon rendeletére, hogy 

a háremek feloszlatandók, erős mérget töltött 

ugy feleségei, mint a saját pohorába és a nagy 

ünnepség másodnapján 32 feleségevel együtt 

halva találták palotájában. 

— Kiatkoztak egy zsidó rabbit Krisztusért. 

Ltephen S. Vise newyorki zsidórabbi nemrég 

egyik templomi beszédében azt fejtegette, hogy 

Jézns valóban élt és a zsidók jól teszik, ha 

foglalkoznak tanaival, melyek egy nagy zsidó 

tanitó gondolatai. Ezért az Egyesült Államok 

orthodox rabbinusai szentségtörőnek nyilváni- 

tották és a zsidó egyházból kiátkozták. 

— Aki elmondotta saját temetési beszédét. 

Charles W. Law davenporti lelkésznek az az 

ötlete támadt, hogy elmondja maga felett a ha- 

lotti beszédet. A beszédet bemondta egy gramo- 

fonba és megkérte hozzátartozóit, hogy teme- 

tésekor a gramofonba mondott beszédet sirjánál 

játszassák el. Ez megtörtént s igy Charles . 

Law teteme felett maga mondta el a bucsu- 

beszédet. (Amerikai gesztus.) 

Uránia-mozgó hirei. 

Az árvizet városunk is megérezte, dacára, 
hogy közvetlenül nem érte a veszedelem. Sokan 

ugyanis még az árviznél is nagyobb csapásnak 

tartják az elromlott hidak miatt lemaradt „Az 

utea Madonnája " és,, A néma vádló" várva 

várt filnmüűvek elmaradt előadását. Ezeket a 

rajongókat ecsakis az a tudat vigasztalja, hogy 

a szombat és vasárnap vetitésre kerülő ,Gyorsabb 

mint a halál" Harry Ptel film és a 13., 14-én 
szerdán s csütörtökön vetitésre kerülő ,Vérnász" 

mindezekért kárpótolja. Az előbbiről nines mit 

mondanunk, Harry Piett mindenki ismeri, az 

utóbbiról pedig csak ánnyit, hogy egy tiz fel- 

vonásos monumentális filrmdráma a hugenot- 

ták idejéből, főszerepben Norma Talmadge. 

A filmszinház vezetősége még közli a 

tisztelt közönségével, hogy a szerdai előadásokat 

is bevezette, tekintettel lévén arra, hogy a kő- 

zönség egyrésze akadályoztatva van a csütörtöki 

előadások megtekintésében. 
Csütörtök délétán hat órai kezdettel 

teljes müsoru előadás mérsékett helyárakkal. 
Elökészületen : „Messalina" 

GYERGYOI UJSAÁG ! 

Klott, kazsmir és selvyemm 

PaPcLaNOK, 

női és férfi divatszövetek, 

Merza Boosánozi 
Cheorgheni- gyergyőszentmiklós. 

selemek, szénvegek, vásznak, 

rövid, kötött és kézmüár uk, 

kézimunka anvagok, 

Magazin de modá bárbá- 

teascá si de mode de dame. 

Női- és férfidivat üzlete. 

Alapitva 1850 

D. N. C. áruk, butorszóvegek, 

ágy garniturák, szövő fonalak 

és fejtők nagy választékban 

Zárug Testvérek 
női és férfidivat, üzletében 

GHEORHENI, Főtér. 

Fondat 1850 

(goston gesten 
Gsomafalda 

vas, füszer, porcellán, divatáru 
és singes kereskedése 

Ciszt terménvy nagvraktár. 

Finom erdélyi fajalmák 
(Bőr, aranyparmen, batul, ponyik) 

vékája: 80 lei 

JAKABFFY BÉLA 
Gheorqgheni-Gyergyószentmiklós 

Fogarassy-ut 16. 

A legjobb minőségű bánáti lisztek, 
cukor, kávé és kásafélék 

kicsinyben és nagyban 

Sáska 
liszt, termény- és élelmiszerraktárában 

GHEORGHENI 

Főtér 4 szám. Telefon: 21. 

Nyomtatványokat s : Vakár Flvérek 
legolcsóbban készit 

füszer, festék, gyarmatáru üzlete. 

I. KATTÁAN Legolesóbb beszerzési forrás 
nyvnyomda 

sneorkhonhayorryészcsimiklak (Főtér) 
za 

ALTER dívatüzletében 

zeorgkat yergyószamtmtelés 

férfi és női divatcikkek, valódi angol szö- 

vetek a legjutányosabb árban kaphatók, 

férfi- és női 

divatüzletébe. 
A farsangi összes uj- 

donságok megérkeztek Málnásy 

– Dr. Csiky János nőorvos, 

a kórház főorvosa, rendelőjét a Zárug 

házból, január 1-étől a Czitfra házba 

(Főtér 6. szám, emelet) helyezte át. Ren- 

delő órák : d. u. 2-5-ig 

Kiadó tlaptulajdonos : Puskás J. István. 

Minden cikkért irója felel. 

mm 

Saját szüretelésü fajtiszta uradalma borok 

: Gázár Péfer és Fia cég 
borpincéjében 

nagybanés kicsinpben legolcsóbban kaphatók 

általán 

Képviselet: 
Főtér 6 sz. Ciffra ház) 

Nyomatott : 

20S bizt. tosító r.-t. 

a Gyergyoi Banknál 

Kahan I. konyvayomnálaban Ghemgheni elyergyoszentmiklóson. 

Bere Mártion vasüzletében kapbató 
mindenféle gazdasági cikk, épület és butorvasalás, 
ekék, csákányok, fejszék, kályhák és minden vas- 
szakmába vágó áruk. Állandó nagy raktárkészlet. 

A legolcsóbb napiárak. 

és mindenféle likör 

a legolesóbb napi- 
áron szerezhető be 

Állandó nagy raktárkészlet. 

[ [1 

Nalásznál, 
a helyi szeszgyár. am 

vV 

Foglalkozik a biztositás minden ágával, élet, tüz, jégkár, 

baleset, betörés elleni biztositásokat a legelőnyö- : 

sebb feltételekkel és legolcsóbb dijtételek- 
alkalmazásával köt. Atalány biz- 

tositásnál a szokásos ked- 
vezményt nyujtja. 

Egyik legrégibb és legszolidabb biztositó intézet. 

X Állandó nagy raktár, dus választék. é 

a. szám 


